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BAJIKAH TUIAEPIHAEI'T TYPKI CO3JEPIHIH CEMAHTUKACHI*

bankan mindepindeei mypki nekcukanvik s1eMeHmmepin 3epmmey Kadcemminiei wem
minoepoeH anvlHeaH Kipme co30epMen Oaulanbicmsl 3epmmeynepoit azobieblHa bauianvicmol. by
HCYMBLCMBIY MAKCAMbl — MYPKi cO30ep Y2bIMbIHA aHbIKmama bepy, mypki co30epoiy (mopxuzmoep)
wbley meai MmeH mapuxvin 3epmmey. Kymvicma mypki co30epoiy minden minze aybiCyblH 3epmmeyoe
Oipee Kon0amvlIaH Manimemmepoi JHCUHAKMAY, Jicyleney, maniday HaHe Calblcmulpy adicmepi,
COHbIMEH Kamap CanblCMulpMALbl-MAapUuxu JHcoHe MAaHbIMObIK a0icmep KOoI0aHwullovl. bankan
XAIbIKMAapwiivly mindepinoeci mypki miloepiner anvlH2an Kipme co30epine KamviCmvl MeopUsIbIK
acnekminep 3epmmeinin, 0acKka aemopnrapovly 3epmme)y HIMUNCENEPIHe JHCIHE O0Nap HCacaaH
MYACLIPLIMOAP2A HA3ap ayoapwliovl. borawaxma 6yn enbexmi mypxi scane OAIKaH XaiblKmapulHbIH
YAmMmulK epeKuieslikmepin 3epmmeyoe min OiniMiHiy mypKIimauy, a1eymMemmiK JUHSBUCTUKA HCIHE
JIUH2BOMIOCHUSMMAHY CUAKMbL CANANAPbIHOA NALLOAAHY2A 601A0bL.

Kinm ce3z0ep: mypki cesdepi, bankan xanvikmapwi, 6anxan minoepi, MaOeHUemMapanvlk
batlianvicmap, Kipme ce3oep, KOHMAKmMoA02Usl.

HEI'I3I'T EPEXKEJIEP

bankan TingepiHzaeri TYpKU3MIEPl 3epTTey FBUIBIMU 3€pTTEY/iH ©3€KTI MoceleNepiHiH 0ipi
OOJFaHBIKTaH, 3€pTTEY HOTIKeciHJe bankaH TyOeriHiH YITTBIK TiTl, MOJAEHHETI MEH TapUXbl
Typajibl KYHJbl aKlaparrap >KMHayFa Oonajpl. balkaH TuUIAepiHAEri «TYpPKH3M» YFBIMBIHBIH
(hOHETHKAIBIK, MOP(OJIOTHSITBIK, CHHTAKCHCTIK, SIFHU JIMHTBUCTHKAJIBIK KOHE TAPUXH JKaFIaiiapbiH
Tajjay apKbUIbI IIETEN CO3JEPiHiH KaOblUIaay YpAici Kajail )KypeTiHiH Oaiikayra Oonabl.

«TypKku3m» YFBIMBIHBIH (DOHETHUKAJIBIK ACTIEKTIIEP] TYPKI KoHE OaKaH TIACPIHIH ABIOBICTHIK
KYpbUIBIMBIHA, SFHHM JAbIObICTapbIHA, (poHEeManapblHa, OybIHIApbIHA, €KIIHI MEH HWHTOHAIMAChIHA
KaTbICThl.  TypKu3MIepaiH MOpQOJOTUSIBIK acHeKTiiepl TYpKI TULAEPIHAErl CO3AepAiH
KYH/BUIBIFBIMEH, OJIap/AblH MOHI1 OeJlIKTepiMEeH »oHE KeWiHHeH OankaH TUIAepiHe EHIeH
MopdonorusuibiK OenriaepiMer OainanbICThl. « TYpKHU3M» YFBIMBIHBIH CHHTaKCUCTIK acTeKTiIepl co3
TipKecTepi MeH coreMaepAiH OipTyTac o bl O1IIPY YIIiH OipTyTac MATiHTe aifHaly Taciepi MeH
OJIapJBIH Kacaly TOCUIACPIH OUTIIpeni.

TypkusmaepaiH TIAAIK acleKTiiepiHe OankaH TUIACPiHIH KYPBUIBIMBIHIA TIKEJNeW KOpiHiC
TalKaH TYPKI TUIAEPIHIH TUIAIK-TPaMMaTUKAJIbIK epeKiienikrepi >xataabl. Tapuxu acmexTiiep,
KepiCiHIle, TYPKU3MIEPAIH OalKaH eNIepiHiH TUIIIK KOphIHA €HYiHJIe TApUXHU Ke3eHAep IiH OOybIH,
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Tapux arbIMBbIHJA TYPKUICPAIH TYPJI-TYpJli €ypomna TaWMmaJapbIMEH THIFbI3 OaillaHpicTa OOIYBIH
MEH3€eH 1.

bankan Tinaepinaeri TYpKU3MIEPIiH OCHI aCTICKTIJIEPiH 3epTTEY apKbUIbl TYPKUIEP MEH OallKaH
XaJBIKTaPbIHBIH MEHTAJIUTETIH, MOJICHUETIH, TAPUXU JIaMy €PEKILIEeNIKTepiH KOpCeTyre MyMKIHIIK
oepeni. CoHbIMeH Karap, Oyl 3epTTey, TUITaHY MEH TYpPKITaHy MaMmaHAapbl YIIIH TYPKI
XaJBIKTapBIHBIH TapUXbIH KEHIHEH 3epTTeyre, 0acka eilepMeH opTypil KapbIM-KaTbIHAcKa TYCY
apKBUIBI OPHATBUIFAH MOJICHUETAPAIIBIK JKOHE TUIApajblK OaiJIaHBICTAP/Abl TOJBIFBIPAK 3€PTTEyre
MYMKIHIIUTIK Oepei.

KIPICIIE

Bankan Tinpepinzeri TypKi ce3epiHiH ceManTuKachl KazakcTaHAbIK JIMHIBUCTHKA CaJaChIH/IA
aJIFaIll peT 3epTTeY HBICAHBI OOJIBIN OTHIP. OJIeM KEHICTITIHAET] TYPKU3MAEPAiH (OpbIC, aFbLIIIbIH,
HEMIC, XMH/H, KbITal, TOJISIK JK9HE T.0.) 3epTTeNlyl MEH OJapAbIH TiJiepre e’y (pakTopiaapsl Typalibl
tangaynap 0i34iH eHOeKkTepiMi3 OeH KEeKe MaKaladapbIMbI3/ia FRUIBIMH TYPFbIIAH AdkekTenreH [1].
CoHIpIKTaH Makamazga Tek OanmkaH Tingepinaeri (ambaH, cepO, pyMmbIH, Ooirap, Tpek) TYpKi
CO3JIEpiHIH TAPUXU, TUHTBUCTUKAIIBIK, KOHTAKTOJIOTUSIIBIK CeOeNTEpiHe TOIBIFBIPAK TOKTAIIBIK.

OpsbIc TimiHAETI TYPKI co3mepiHiH Kipyl MeH KoyimaHbic aschiH 3eprrereH C.M. OxeroBThIH
(1999) mikipiHe CyHEHCEK, «TYpPKH3M — KaHJai na Oip TYpKi TUIIHEH alblHFaH CO31I1H YATICiHAC
KacallFaH Ke3 KeJreH Tuiieri ce3 Hemece ce3 Tipkeci» [2, 819]. CoHbIMEH Karap OpbIC TUTIHJETI
TYPKU3MIEP/IH BapuUaHTTapbl MEH OJIApJAbIH KaJbIITaCy HOPMAChIH €HOETIHIH ©3eri peTiHuae
seprreren Kazakcrannsik ransiM M.A. bepibaeBanbir (2014) mikipi OOMBIHIIA, «TYPKH3MY YFBIMBI
OPBIC TUTIHAET1 TYPKI TULIEP] apKbUIBI HEMECe TYPKI TUIIepiHEH TIKeJIeH abIHFaH co3ep i OUTaipeni.
Typki TingepiHiH MeTen TUIIEPIMEH CO3 aMacy MOCEJICCIH Jie, epTeleri TYPKIIepIiH ocepi KoHe
ONapIblH TUIAIK OaillaHbICTaphIHBIH 0Oy MYMKIHATIH €CTeH NIbIFapMaraHbIMbI3 JKOH eI,
TYPKUIEpiH eypona TUIIEpiHe TUTI3TeH dcepi MEH OJIapAbIH KapbhIM-KaThIHACHIH €PEKIIIe aTar KeTe i
[3, 252-253].

Typxitanymsr raneim C. Exep (2021), e3iHiH FhUIBIMU eHOETiHAE Keneci mikipai Ouimipeni:
«Kenteren eyponanslk Tinaepae OcCMaH HUMIEpPUSACHl Ke3iHAErT aK CYHEKTep TYPMBICBIH >KOHE
JOCTYPII1 TYPIK TYpMBICBIH, OCMaH TYPIKTEPIHIH TAPUXbIH KOHE OJIAPBbIH MOJICHUETIH CUTIATTAaUThIH
cesniep 6ap. by cesznep Typkusmaep nen aranaisl. Typku3mIepaiH Teri kebiHnece apal jkoHe mapcehbl
TUIIEPIHEH MIBIKKAH. AWTa KETETIH HEri3ri Macene, apad »oHe Mapchl co3/epl eypoma TUIAepiHe
TYPKI TUIAEpl apKbulbl KipreHi MoniM. bipak eypomanbIkTap TYpKI Ce3epAiH IIBIFy TeriHe
KapaMacTaH, IIbIHAWBI TYPKI ce3epl peTiHae KaObuigaiasl. OcMaH TYpiK TuUTl Oec Fachlp OOibI
OCMaH TYPIKTepi MEH oJ1ap ’KayJial aJIbIHFaH XaJIbIKTap apachlHaFbl YITApaJIbIK KaTbIHAC T111 OOJIIBI.
Ocsl kezenne OcMan Typik TuUll bankan tyOerinae Oeneni JIMHIBa (ppaHKa peTiHAE KOJIAAHbUIIbD)
[4, 164-165].

Typki Tinaepi, Typki ce37epl YFbIMBIHBIH LIBIFY T€T1 MEH TAPUXbIH JEKCUKAJIBIK KipMe co3epal
3epTTeyJieri KoJJaHbIChiHa epekie MoH Oepyimi3 kepek. XIII raceipia anemal nyp CUIKIHAIpreH
OcmaH MMNEpUsChl, Kalambl TYPKUIIK YFBIMIBI KOMBINT TYPK (TYpKH) 3THOHMMIHIH >KaJIIbLIBIK
MOHHEH JKaJIKbUIBIKKa e©TyiHe ceOenkep Oongel. Con 3amaHHaH Oactay —aliFaH onem
TYPKITaHYIIBUIAPBl «TYPKU3M» TEPMUHIH, SFHU OCMaH TYPKUIEPIHIH T MaFbIHACHIH/IA KOJIIaHFaH.
bankan TingepiHe eHreH TYPKUTK ce3aepAiH Tapuxbsl OcMaH MMIepHUsChiHaH OypbIH OacTalica Ja,
KOITEereH IIeT eNIIK FaabIMIap, TYPKUIepIiH epTeneri epkeHuetine MoH Oepmeit, onbl XIII-XIV
FAaCBIPIBIH JKEMICI peTiH/Ie KapacThIpraH [5].

Ochl (axTopmapabl eckepin Oyl Maceliere KaThICThl opTypili Ke3KapacTap MeH MiKipiepai
capaJian, TYPKH3M YFBIMBIHBIH JKaJIITbl CEMaHTHKAChIHA Ha3ap ayJapraHbIMbI3 Aypbic. TYpKi Tiizec,
TYPKUIIK, TYPKU3M YFBIMAAPBIHBIH 3THUMOJOTHICHIH aHBIKTayAa TYpPJl SIC-ToCUIAEpal KOiAaHy
CEeMaHTHKAJIBIK TaJlJayAbl Y3ere achbIpyIblH HETI3ri (akTopiapblHbIH Oipi OOJBINT TaObUIAMIbI.
CoHbIMeH, 3epTTEY/IIH MaKCaThl — TYPKU3MIEPAIH CEMAaHTHUKAIBIK TUIAIK OCHHECIH JKOHE OJIApIbIH
STUMOJIOTUSICBIH aHBIKTAyFa MYMKIHAIK OepeTiH MaFblHalbIK TaJJayAbl jkKacay apKbUIbl KeHOip
OaNKaH TIIEPIHAETI TYPKI KipMe CO3/IepiH JKaH-)KaKThl 3€PTTEY.
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MATEPUAJIZIAP MEH TOCUIIEP

bankan TinmepiHaeri TYpKuU3MIEpHi 3epTTey OapbIChIHIA KOHE TilapaiblK OallaHbIcTap
HOTWIKECIHJIE Tmaiga OojFaH JBIOBICTBIK ©3TEpICTEpAl aHBIKTAay YIIiH, OJ ©3repicTep.iiH
STUMOJIOTUSICBIH aHBIKTay MAaKCaThIHIA, NEPEKTEpIl KUHAY, KYHeley, Taljay »KoHE CAIBICTBIPY
omicTepi KOJMIAHBUIIBI. OJIeM TUIIEPIH/IE 03repicKe oTe OCiM Ypic — IBIOBICTHIK ©3repicTep OOIBII
tabbutanpl. Kazipri Typki TUIAEepiHiH JKalmbl TYPKUTIK OpTaK JEKCHKAachblHA CYMEHCEK, OJapAarbl
HETI3T1 allbIpMaIIbUIBIK CEMAHTHUKACBIHIA €MEC, IBIOBICTAP COMKECTITIHAE (MBICATIBI: mau/mac/oac;
ask/aoax/azax, may/mae/oaz xoHe 1.0.)

Typkusmuep TUIIIK KapbIM-KaThIHACTBIH ©Te epTe 3amMaHbiMeH (500-600 >xbur OypbIH)
OaiiaHbICTBl OOJIFAHBIKTAH, CaJBICTBIPMAJIBI-TAPUXHU, SFHUA JHAXPOHJBIK 9/iCTi, COHBIMEH KaTap
TYPKUIIK JIeKCeMaJIapAblH Ka3ipri Ka3ak TUIIHICTI TaHBIMIBIK aKMapaTblH Oepy MakcaTbiHAa
KOTHUTHUBTIK 9JIICTEP KU1 KOJIAAHBUIIBI.

CanbICTBIpMaNIBI-TAPUXH JJIIC — SKEIJICH KeJie J)KaTKaH TyO1 O1p KeHe TYpKi TiUIIHEH TapalThiH
Ka3ipri TYpKi TUIIEpPiHIH KaJbITaCyblH, JaMyblH, OYTIiHI »ail-KYHiH >XKoHE opTak TyOipiiepiH
aHBIKTay/Zla MaHbI3Bl 30p IAMAXPOHIBIK TiNl OLTIMIHIH HEri3ri omictepiHiH Oipi. CambicThIpMabl-
TApUXH KOHE TAPUXU-ITUMOJOTHSIIBIK OMIiCTEp TYPKI IYHHECIHIH TUIIIK OeHHECiH aHbBIKTayFa
MYMKIHJIK Oepe OTBIPBIIN, CO3/eri ABIOBICTAPIbIH (POHETUKAIIBIK ©3T€PICTEPIH aHBIKTAY1a MAaHbI3bI
pen arkapaabl. By ontic apKbLIbl ABIOBICTAPIBIH ©3Tepyi KOpCeTiie i, SFHA KOHE TYPKIi TiIi 10yipiHeH
Oepi KoimaHbicTa OonFaH OipmiamMa ce3iep TaHAAIbIN, JIbIOBICTAPABIH (OHETHKAJIBIK JKaFbIHAH
OosFaH e3repictepi kepceTuiai. MbIcaibl, OpBIC TUTIHACTI 0X00eHb, Kaghman, xanam, KUHICA, KynoJ,
anvkos, bomba (xnonyamas oOymaea), nemba, anbap, Kazams, xoneiixa, Oewvbeu, aimviH, NyIio,
wapasapwl, catieam, Kypma, Kypmka aimas, KOInaK, Kasua, Kazuayetl, KasHaielucmeso, aiagp, oasap,
Kyuiax >KoHe ocbliFaH ykcac MbigaaraH ceszaepaid (E.H IlunoBanbiH ce3firinae 3 MbIHHAaH acTam
TYPKI CO3/I€piHIH ATUMOJIOTHSICHI aHBIKTAJIFaH) TYPKLTIK MaFbIHACHIH ally/a CAJIBICTHIPMAIIBI-TAPUXH
ofic epekiie Mopredere ue.

KorauTuBTiK omic TYypki TinaepiHzmeri mayeicThl (OybIH YHJAECTITI) JKOHE JaybICCHI3
IBIOBICTAPIBIH (IBIOBIC YHAECTIT) epeKIIeNiKTepl Typaibl MAIIMETTEp ally, COHbIMEH Karap TYpKi
CO3/EpiHIH Ka3ipri TYpKl Ce3[iK KOpBIHIAFbl KOJIJAHBIC EpEKIIETIKTepiH aHbIKTay YIIiH
KOJJIaHbIabl. 3epTTey OaphIChIHAA AaTalMBIIl FHUTBIMU-TEOPUSIIBIK OAICTEpPAl KOJJaHy olleM
TUIAEPIHACTI TYPKI CO3MIEPIHIH TAHBIMIBIK TET1H, JKaH-)KaKKa TapalyblH JKOHE Kazipri KarJalblH
aHBIKTayFa MYMKIHJIK Oepe/i.

HOTUXEJIEP

bankan Tingepinaeri TYpKU3MAEp MOCEIECiH 3epTTey OapbIChIHA OCBI TAKBIPHINTAFbI €H TOJIBIK
eHoekTepAiy Oipi 6onatein ['yHait Kapaaramrein «Tlrkge verintiler sozligii» (2008) arter enoeri
KeHiHeH mainananpuinel [6]. ['ymait Kapaaram e3 reuteiMu eHOeriHAe TYpKiIepaiH Oacka
XaJIBIKTApMEH OOJIFAaH TiJapaiblK OailIaHBICTAPBIH CHUIIATTAll, HOTHIKECIHJE AayKbIMJBI CO3IIK
KapusularaH. By cesfikTe oneM TUIIEpiHJEri TYPKU3MAEp Ti3iMi OepiireH. ATajaMbllll CO3JIKTe
TYPKU3MIEP/IH epeKIIeniKTepi, 0acka TuUIAepre Kipill €Hy YakKbIThl, CaH-MeJIlepl, COHAai-aK
OacTankbl MarbIHATAPBIHBIH ©3TepYyl Typajbl MAJIMETTEp OepiireH.

-lik, -lik, -luk, -lLik yFeIMAOBIK >KypHAKTaphl, -ct, -Ci, -CU, -cii, -¢1, -¢i, -¢u, -¢ii Kaciou
KypHaKTapsl, -/1, -li, -lu, -lii cbIH eciMHIH JXYpHAKTAPBI Ka3ipri TYPIiK TUTIHIH HETI3ri co3)KacamJIbIK
KYpHaAKTapbl O0JIBIN TaObUIAIBI, COHbIMEH KaTap, Oy xkypHakTap XIII-XVIII raceipiap TorbpichIHAA
OCMaH TYpIK TUIiHEeH OapnbIK OankaH TUIIEpiHE €HI'eH KOITereH TYPKU3MIEP/IiH HETi31H Kypaubl.
bankan oparbiHa KIpeTiH TUINEPAIH MaTepHalJapblHa Tajgay jkacay apKbUIbl, TYPKHU3MIEPIIH
CEeMaHTHKAChIHA, OJIAp/IbIH KOJAAHBIC KbI3METIHE TOKTAIANBIK.

PymbIH TimiHAET! TypKU3MAep. PyMbIH XanKbIHBIH IIBIFY TET1 TAPUXHU TYypJe 013/11H AQYIpIMI3IiH
|-1111 MBIHXKBIIABIFBIHAA OacKa JIaThIH TUIAEC Talnanap MEH YHJi-€ypOmaibIK TEKTEeC XaJIbIKTapAbIH
HIBIFY TeTiMeH Oip Me3riiie KapacTelpyra Oonaasl. Typkijgep MeH pyMbIHIAp apachIHIaFbl OaliIaHbIC
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KoHe 3amMaHHaH Oacramansl. FyHmap, orbi3map (y3nmep), NEUEHETTEp JKOHE KBIMIIAKTap CHIHIBI
Kellmeni Tainanapsl ere epre Adyipae Kapa TeHi3[iH CONTYCTIK jkarajayblHa KOHBIC ayaphlll,
KCHIHHEH OJI KepJieH OYriHri PyMbIHUSHBIH OapiblK JkepiHe Tapaybin KoHbicTaHAbl XIII-XIV
racbipaapaarsl AnteiH Opaa sxone XIV-XVIII raceipnapaarsl OcMaH MMIEPUSACH] TYChIHAA KOHBIC
ayJlapraH TYPKi XaJIbIKTapbIHBIH CaHbl OYJI TeorpadHsuIbIK alMaKTa oTe KOFaphl.

Typik TiNiHAE U1 KOJAAHBLIATBIH -c1, -Cl, -CU, -Cti, -¢1, -¢i, -¢U, -¢li KOCI0U KYPHAKTAPhl PYMBIH
TiTiHE eHin -giu/-Ciu peTiHae KOJIJaHbUIa bl )KOHE PYMBIH TUTIHIC OYJI )KYPHAKTAP aJaMHBIH KOCiOn
KBI3METIH (11e0ep HeMece caTylIbl eKeHIITH) KOpCeTe i, MbICATIBL:

Typ. aver (anwwor)> Pym. avgiu

Typ. kavun-karpuz yetistiren (kayvin-kapoois ocipywi) > Pym.bostangiu

Typ. camct, cam satan (atinexwi)> Pym.geamgiu

Typik TiniHge *ui KongaHeateH -1, -, -U, -/ii cbiH ecim sxypHaKTaphl, pyMbIH TiJIIHE CHIII-
liu/-lie hopmaceiHma KOIMaHBLIAABI XKOHE PYMBIH TLTIHAC OYJI *KYpPHAKTap aJaMHBIH Oip Hopcere
KaTBICBIH HEMece OipeyiH LIBIFY TEeT1H KOPCeTe i, MBICAIIBL:

Typ. belalr (naneni)> Pym. belaliu

Typ. nurlu (yypaw)> Pym.nurliu

Typ. zorlu (3opakwi)> Pym.zoralie

Typik Tininne xui Koananeuiateid -lik, -lik, -luk, -/iik yFeIMIBIK )KYpHAKTAPBI, PyMBIH TiTiHE
eHin -ldc/-lic perinme KOMMAHBUIAABI JKOHE PYMBIH TUTIHIE OYJ KYpHAKTap KOJIK KYpajJapblH,
reorpadusUIbIK KoOHE KOCiOM TepMUHAEPAl OenTisiey YIIiH KOJIIaHbLIa Ibl, MBICAIIBL:

Typ. kalabalik (xap6anac)> Pym. calabalic

Typ. kardeslik (kanoacmeix, 6ayvipmawsiioik)> Pym. carddslik

Typ. misafirlik (mycanipaix, mevimanwviniwig)> Pym.musafiridc

Cep06 Ttimiageri typkmmuaep. CepOTep MeH TypKUIep apachlHIArbl OaiyaHbIC O1371H
3amMaHbIMBI3IBIH |V-1111 FaceklpeiHan Oepi Oacranran. CiaBsHIap MEH Typkiiep Oip MbIH Oec XKy3
KBUTFa JKYBIK KOpIIiJiec peTiHiae OipiikTe eMip CypreH XajbIKTap €i, COJl Taphxu Ke3eHae Oy
XaJbIKTap 0ip-OipiMEH THIFBI3 OaiyIaHbICTa OOJIIBI. ¥ ITapaJIbIK THIFBI3 OalTaHbICTap OeC FAChIp OOMBI
OcMaH UMIIepHSICBIHBIH KOJI aCThIHAA eMip cypreH Ka3ipri CepOust XalKbIHa Ja dcep eTTi.

Bypeiarbr FOrocnaBus TinaepiHiH apackiHaa €H Ui KoJaaHbicTa OosiFaH Tin — cepo Tuti. CepO
Tl TpaMMaTHKachlHbIH Kanbintacysl XIV raceipma Oacranranbl Oenruni. bynm keseHue Typki
TalinanapblHbIH ballkaHFa KOHBIC aylnapybIMeH KaTap, cep0 TuUll TYpKI TIJIEpIHEH KONTereH
JeKCUKaNbIK OipiikTepal anjapl. CepO TUIIHIH IpaMMaTUKaiIbIK KypbuibiMbl XIX Faceipna eneyii
e3repicrepre yuibIpar, Keioip TypKi ce3zepi cep0 TUTIHEH KYIITeN )KOMbUIFaHbIMEH, Ka3ipri cepo Tijii
oIl JIe KOMTereH TYPKI KipMe co3/epiHiH endyip Oeinirin Kamtuabl. bankan TyOerinig 6acka ja yiT
eKinepiHe KaparaHja HaKThI cepO xamkbl OcMaHIbl OWITITiIHIH KOJI aCThIH/A Y3aFrbIpak OOJFaH el
ConppbikTan cepO TIUTIHAETT TYPKl CO3JIEpiHIH CaHbl Ke3 KelreH Oacka OallkaH TUIIHE KaparaHJa
anaexaiina ken. Typki TuigepiHeH cepO >KoHE XOpBaT TULAEPIHE €HI'eH CO3Jep «TYPKH3M» el
atanazasl. CepOTep/iH TYPKI TUIIEPIHEH aFaH KeOip ce3epl OCMaH TYPIK TUIIHE HIBIFBIC, SFHU apad
HeMece Mapchl TI/IEpiHEH eHreH efi. JlerenMen, cepO TumiHAE Oy ce3aep HAKThl TYPKi TiTIHEH
aJIbIHFaH Cce3/1ep peTiHAe KaObuiaaHabl. by mikip FbUIBIMU KEHICTIKTE Oipa3 aay TyAbIpFaHbIMEH,
OJli KYHTe JIeiiH KeHOip T MaMaHJaphl TapanblHaH OENICEH/II MOMBIHIAMBIT KEe 1.

Typik TimiHge *ui KONIAHBUIATBIH -1, -Ci, -CU, -cii, -¢1, -¢i, -¢uU, -¢li Kacibu ®KypHaKTaphbl cepo
TUTIHE eHil -dZija, -dZije, -Cija, -Cija, -¢ija peTiHe KOJIIaHbUIAIbI XKoHEe cepO TUTIHIE OYJI )KypHAKTap
a/IaMHBIH Koc10M KbI3METIH (11ebep, eTIKII, caTyIlIbl eKeH/IITH) KOpceTe ll, MbICAJbL:

Typ. aksamlar: ¢cok ¢alisan (kewxi ayvicoimoazel scymuvicuint) > Cep. akSamcija

Typ. aba yapan kimse (micinwi) > Cep. abadzija

Typ. ecza is¢isi (Oapixana xvizmemrepi) > Cep. hevzadzija

Typik Timisge sxui KongaueuiaTeid -1, -li, -1u, -/iiceia ecim sxypHaKkTapsl, cepo Timine exin-lija,
-lije, -li perinae KommaHBLUIAABI KOHE cepO TUTIHAC OYIT )KYPHAKTAP aJlaMHBIH Oip HOpcere KaThIChIH
HeMmece Olpey/IiH IIbIFY TeT1H KOpCeTe 1, MbICAJIb:

Typ. bahti iyi olan, mutlu (baxeimme) > Cep. bahtlija

Typ. koyde yasayan (ayvin mypeoinet) > Cep. cojlija
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Typ. tekrarlanan hareket (kaiimanranamoin apexem)>Cep. devreli

Typik TuTiHAE Ui KOJJAHBUIATBIH -S1Z, -SiZ, -SUZ, -stiz O0JILIMCBI3 CBIH €CIM )KYPHAKTaphl cepo
TUTIHE CHIIT JKaJIFbI3 —SUZ )KYPHAFbI PETIH]Ie KOPCETIITeH, MbICAJIBI:

Typ. utanmasi ve stkilmast olmayan kimse (apcwvi3) > Cep. arsuz

Typ. utanilacak isleri hi¢ sikilmadan yapan kimse (ozernci3) > Cep. edepsuz

Typ. baht kotii olan, mutsuz kimse (6axvimcwiz) > Cep.baksuz

Typik Timiage xui KoganbutaTeid -/ik, -lik, -luk, -Zik yFeIMasIK sKypHAKTapHI, CEpO TiTiHE SHII
xanrbi3 — UK perinze KoJmaHbUIAABI JKOHE cepd TiUmiHAE OYI JKYpHAK KOiK KypalaapblH,
reorpadUsIIbIK KoHE KOCci0M TepMUHAEPAl Oenriyiey YIIiH KOJAaHbLUIa b, MbICAJIBI:

Typ. cicekleri koymaya yarayan kap (eyn kymwipacer) > Cep. cicekluk

Typ. ¢rrak olma durumu (woxipm ici) > Cep. cirakluk

Typ. dost olma durumu (0ocmuix) > Cep. dosluk

AnbGan TimiHAeri Typkusmuaep. Typkiiep MeH anOaHmap apachlHIarbl OalaHBICTAp TYPKI
TaiinanapeiHblH Kapa TeHI3MIH CONTYCTIK KarajayblHa oTim, bankaH TyOeriHe KOHBIC ayaapy
TapuxbliHaH Oepi Oacray ananpl. bankan TyOeriniH ken Oeuirinae OcMaH UMIEPHUSICHIHBIH 9CKEPH
ycTeMairi Ke3iHae Typkiiep anmbaHgapMeH ThIFbI3 Oaianpicta Oonmel. Anbangap — Ocwman
TYPIKTEpIiHIH €H eKeNTri KepuriiepiniH 0ipi. Exi XanbIKTIH €XeJlIeH jKaKbIH KOPII 00JFaHbl OMIpAIH
OpTYPJIi calajapbhIHIAFbl THIFBI3 KapbIM-KaThIHACTapAaH Kepineni. Exenri noyipnen Oacray anral
yiItapanblK OaianpicTap OCMaH MMIIEPUSCHI TYCHIHIA €H KapKbIHABI TYpiHE jkeTTi. by kesenue
OcMaHibpl MOJEHU BIKMANBI MEH al0aHAapIblH HCJIaM JiHIHE XKaKbIHJAybl caljapblHaH aji0aH
TUTIHIET1 TYPKI CO3JEpPiHIH CaHbl aTapibIKTaid KeoOeimi. OnapablH ilIiHIe MOACHUETKE KATBICTHI
TYOipi TYpKi ce3zepi (acma3ablK, Ma MIapyanbUIbIFbI, KOCINTIK, SKIMIIUTIK TEPMHUHEP1), COHIa-aK
OcmaH UMIEepUSICBIHIAFHI capail il eMipiH CUIIATTAUTBIH TYPKI CO3/IEPi epeKIle KO3re TYCe/Il.

AnbGaH TiniHAe TYPKU3MICPAIH caH aiyaH Typuiepi 6ap. Typkijgep MeH anbanmap apachlHAaFbI
TBIFBI3  OalylaHbIC  KeWOip  ce3aepaiH  JABIOBICTHIK, CO3)KacaMJIbIK JKOHE CHHTAKCHCTIK
epeKIIeTIKTEPIHEH Jie OalKaIbl.

Typik TigiHzge KUl KOJAaHbLIATHIH, Ka3aK TUTIH/IE I —ubl, -ui, TYPKi Tinaepinaeri -ci, -Ci, -Cu,
-cti, -¢1, -¢1, -¢u, -¢ti KaciOu KypHaKTapbl ajOaH TixiHe eHin -Xhi, -¢i, -Ji peTiHae KOJAaHbLIaIbl XKOHE
anbaH TimiHAE Oy KYpHAKTap aJaMHbBIH KociOu KbI3MeTiH (medep Hemece caTyllbl eKEHIITiH)
Kepcereni. TemeHeri Mblcajijapia >Kaklla IMIIHAE Ka3akK TUIIHAE KUPWUIMIIAMEH ayJapMachl
Ka3bUIAbl. MbICaIbL:

Typ. arabact, siiriicii (acypeizywi) > An6. arabaxhi

Typ. aver (anwwr) > Anb.avxhi

Typ. is¢i (orcymbickep) > AnG. ishgi

Typik Tininge sxui Konaaueateid -11, -li, -lu, -/ii cein ecim sxypHaKTaphl, andaH TigiHe eHin-li,
-lli, -llie, -lie, -leshé, -lleshé petinme KoAMaHbLIAABI KOHE albaH TUTIH/E OYIT )KypHAKTAp aJaMHBIH
01p HOpcere KaThIChIH HeMece Oipey/liH IIBIFY TeTiH KepceTell, MbICAJIBL:

Typ. atl (wabanoosz) > Ano.atli

Typ. bor¢lu (xkapwizoap, 6opviukep) > Ano.borxhli

Typ. su¢lu (xinani, kyodikmi) > An6.kabahatli

Typik TigiHIE KU1 KOJAAHBLIATBIH -S1Z, -SiZ, -SUZ, -siiz OO0JBIMCBI3 CBIH €CiM JKYPHAKTaPhI aT0aH
TUTIHE CHI -$éS, -séz, -SiZ, -SUZ, -SUzZa KYpHaKTap PeTiH/Ie KOPCETUIreH, MbICAJIbI:

Typ. takatsiz, giigsiiz (anciz) > AnG. taksés

Typ. dinsiz (0inciz) > AnG. dinséz

Typ. kapisiz (scabviimazan, awwvix) > Anb.kapisuza

Typik Timinge *xwui Koamaueiatel -/ik, -lik, -luk, -/ik yFeIMIBIK KypHAKTAapHI, anbaH TidiHEe
enin -lik, -llik, -lik, -llik, -lak (laqg), -llak (llaq), -lek, -llek, -luk, -lluk petinne konmanbLIaNbl XKOHE
anban TuTiHAE OYJl KYpHAKTap KOJIK KypajJapbiH, T€orpadusIblK *KoHE KOCIOM TepMUHICPII
Oenriyiey YIIiH KOJAAHBUIA b, MBICAJIBI:

Typ. kefillik (xeninoix) > An6.qefillek

Typ. tepelik, baslik (mobeni) > Anb.tepeleq

Typ. askerlik (ockepaix) > An6. asqerllék
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TAJIKbUIAY

bankan Ttinaepinzeri Typki ce3mepi, Oi31iH Ka3ipri >KHHAFaH MOIIMETIMI3re opail MbIHHAH
acaapl (OonKiM caHbl OJaH Ja KeIl O0oJiybl MYMKiH). bajlkaH Xankbl €3 TUIAEpiHAETI TYPKUIIK
CO3JICpAIH WIBIFYy TOPKiHIH OinMeiai. OnapAplH OWBIHING, TULIEPIHAC AKTUB KOJIJAHBLIATHIH,
OaJIKaHJBIKTapFa TYCIHIKTI JieceMasap ibiH OapJIbIFBIH ©3 co3/Iepi HeTi3iHAe KaObuinanapl. TomMene
OankaH Tinaepinge OeceH i KOJMaHbUIAThI TYPKU3MISPTe TAIIAY KACATBIH/IbL:

1-xecre bankan TunaepiHaeri TypKu3Maep

Pymbin Cep0 Tininge | Anb6an Typik Tininge | Kazak Opsic Tininaeri
TiJIiHAe TiIiHae TiJiHae ayaapmachbl
agd, agia, agha | aga, haga aga, agé aga ara nsst, Opat
danga danga, damga | dangé, damké | damga TaHOa 1eYaTh
pehlivan pehlivan pehlivan pehlivan OanyaH oopery
bazar pazar bazar pazar 0azap PBIHOK
bunciuc bondzuk bonxhuk, boncuk MOHIIIAK OychI

bunxhuk

baskan Tingepinaeri aga, aga(aea) co3i Ka3ak TUIIHIE «ara». «Ara» cesi - 3at. 1. Bipre TyraH,
&achl yIKeH 0aysip. 2. TyBICTBIFBI KOK, JKachl YJIKeH ep agam. bankan tingepinaeri aga cesi TYpik
TITIHACTI BapHaHTHIMEH colikec kenemi. «Ka3ak TimiHIH KbICKAIlla STUMOJIOTHSUIBIK co3airi» (1966)
aTThl FBUIBIMH €HOEKTe Obutaii jaeiniHreH: «AFA ce3l KoHE 3aMaHHaH TYPKiI TULIEPIHIH KeOiHze
KOJIJIAHBUIBIN KeJle )KaTKaH co3. byl ce3miH yur Typi (GoHeTHKaIbIK BapuaHThl 0ap: aea (KBIPFBI3,
Tarap, TYpikKMeH, o3ipOaiikaH, raray3 TuaepiHae), a2a (Kazak, TYpik, OamkypT, Xakac, SKyT
Tuaepinae), axa (e30ek, yWrelp, antai tuaepinae). byn ce3 Opxon-Enucel »kasynapblHja,
M .KamrapuablH cesnirinae axa O6oinbin xa3putrad. Kasipri bareic KazakcTan aliMakTapblHIa aka
JIeyl COJI €CKUTIKTIH KaJJbIFbl O0Nybl Kepek. Aza//Axa ce3iHIH OacTamka MarblHaChl — TYBICKaH
aZamMIapJblH €pKEK >KarblHAaH JKachl YikeHi. KeitiH Oy ce3 jkeke TypkKi TUIIEpiHIe KOCBIMIIA
MarbpIHara ue OosiraH. MbIcabl, YHFBIP, Ka3akK, KbIPFbI3, TaTap, 630€K TIACPIHIC aea//aea — «Kachl
YJIKEH araiibiH», Kapakajlak, Xakac, IIop TUIAepIHAE aea//asa//akka — «aTay, 4yBalll MEH SIKYT
TUIIEPIHAC aeail//aKkka//azac — «amnay, TYPIK TIeH da31pOaikaH TUIACPIHAC aea//aea — «MbIp3ay JIeTeH
ce3. Aza ce3i Kail TinmeH eHreHi Oenriciz. KeiibipeynepaiH aiTybiHIIa, 01 apad TiTiHEH albIHFaH.
Bipak Oyi ce3niH MOHFOI, anTail TUIIEpIHAC e KeH TapalyblHa KaparaHja, OHbIH O 0acTa MOHFOII
TIJTIHEH IIBIFBIN, KeiiH TYpKI koHe 06acka Tuiaepre e Tapaybl MyMKiH.

Bynan mibIFaThlH KOPBITBIH/BL, aga €e31 TYBICTBIK aTay TEPMUH PETIHJI€ MOHFOJI TUTIHEH TYpPKI
TiJIepiHe, OJ]aH KeHiH COFbIC 3aMaHapbIHIa OalKaH TUIJAEpiHe «KAChl YIKEH ep ajaM» MarbIHACBhIH
OUIIpETiH aTay peTiHJIEr] KipMe co3.

Bankan Tingepingeri damga (damea) cesi kasax Timinge «ranba». «Tanba» cesi - 3at. 1. Jlak,
13, Mep. 2. 3TH. OpOip OTOACHIHBIH, 9pOip PYyABIH MaliFa, kep Oellicke KOSAThIH eHl. bamkan
tinaepingeri danga, damga, dangé cesi Typik TuTiHIETI BapuaHThIMEH calikec Kenei. «Kazak TiniHiH
KBICKAIIIa STUMOJIOTHSIIBIK co3air» (1966) arTtel FeimbiMu eHOekTe Obutait neminred: «TAHBA —
Ka3ipri TYpKi TUIAEPIHAC: KBIPFBI3IILI mamed - XbUIKbIHBIH CaHbIHA KYHIipin 6acaTeiH TaHOa, OenTi;
KapakaJmakiia mamea HeMece manba — Ka3aK TUTIHAETieW MarblHada, o3ipOaiikaHIna damea -
taHOa, Oenri; OamkypTIna mamea - TaHOa, Oedri, rmedyaTh; TYPIKMEHINIE mazma, mamea - TaHOa,
neyaTh. KoHe Typki TUIIepiHiH ka30a eCKePTKIMTEPIHAC famya (mamaa), tamga (mamka) — ne4yaTh.
Kazak TimiHzeri ce3 ilmH/eri qaybIcChl3 IbI0BICTAPBIHBIH YHAECY BIKMATbIHA Kapall mamaa Co31HeT
M TTBIOBICHI H-Fa, & ABIOBICHI O-Fa ayBICHIT, MaxOa OOJBIT KATBIITaCKaH. AJl mamea-HbIH 0amaa O0ITysI
M MEH O IBIOBICTHIPBIHBIH aIMaCybl, mazma TypiHje Ke3aecyi MeTaTe3anblK KyObutbic. Tamvea (TanOa)
JIereHIMI3 Kaphlll KYHAIpy apKbUIbl ipl Kapa MalJbIH (KeOiHece KbIJIKbI) CAHbIHA CaJIbIHATBIH O€ri.
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Ceiitin, mamea CO31HIH TYNKI MarbIHAJIBIK TOPKIHI TaM OOJFaHBIH — &a €TICTIKKE YKaJIFaHBIN €CIM
TYABIPATHIH — KA TOPI3/i )KYPHAK CKEHIH OalKaliMbI3).

byman mibIFaTeiH KOPBITHIHIBL, damga ce3i oKiMIILIK TEPMHH PETIHAC TYPKi TUIIHEH COFBIC
3aMaHapbIHIa OaJKaH TUAEpiHEe «MOp COFY KYpasibD» MarblHAChIH OUTAIPETIH aTtay peTiHAeri KipMme
Cco3.

bankan tinaepingeri pehlivan (nexauean) cesi xasak tininge «banyany. «bagyan» cesi - 3aT.
1. Kypecke TyceTiH agaM, Kypec ©HEpIMEH aifHaJbICYIIbI, )KEHIMIIA3 ajiaM. 2. aybic. YJIKEH, ajblll.
bankan tinaepingeri pehlivan cesi Typik TimiHaeTi BApHaHThIMEH COMKec Kesieli. JIMHIBUCT FallbIM,
monenuerranymbl A. Kannazapos (2019), esinin maxamaceinfa Owuiait meimi: «IIEXJTEBAH —
Ka3ipri MpaH xoHe OipkaTap TYpKi TUIAEpiHJAE Ka3aK TUIIHJCTT CEKUIAl «OaThIp» MEH «OaayaH]IbI»
oinnipeni. EH xakbiH cHiHOHUMI «Kahapmary co3i. OHBIH TYPKUIIK «O0ahamyp», «0aTeipy» ce3nepiMeH
KaTap KOJIJaHBLIATHIHBIH 3ePTTEYIIUIEp aTtam OTKEH. byl TypachlHIa €Keri mapchl dJieMi Typaibl
arpUIIIBIH TUTIHAE ka3burFaH «Traditional Iranian Martial Arts» eHOeriHzme >kaH - YKaKThl TYCIHIK
ocpintreH. OHJarbl TYXXBIPBIMFA COHKeC, nexnesan €631 €H allibIMCH HapUsIIbIK capOasgap —
kamaghpakmoinap (O6actaH - asgK Temip KypcaHFaH ayblp KaBayiepus) OurmiperiH ce3. [lexieBu
TimiHAe pahlav — mapduUsIIBIK, al OHBIH COHBIHIAFBI «vany» KallFaybl KaTBICTBUIBIKTBI OUTIIpeIi.
Osinnik arayel pahlavan nemece pahlavanig. MyHbIH MoHI: «mapUsUIBIKTAp apachlHaH
IIBIKKAH/TIapPHUSIIBIK TOPI3 1/ TapPUSIIBIK).

bynan misirateiH KOPBITEIHABL, Pehlivan cesi, ackepu TepMHH pETiHIE HAapChl TITIHEH TYPIK
TiJIepiHe, OJlaH KeWiH COFBIC 3aMaHIapbIH/Ia OATKaH TUIICPIHE «KYPECKep» MaFbIHACHIH OUIIIPETIH
aTay peTiHJeri KipMe co3.

basnkan Tinaepingeri bazar (6azap) cesi kazax tininHae «0a3apy. «bazapy» cesi - 1. ba3zap, cayna-
caTThIK OpHBL. 2. Aybict . KyaHblii, KpI3bIK, IyMaH. bankan Tijaaepingeri bazar cesi Typik TimiHzgeri
BapHaHTBIMEH coiikec kenemi. «Kaszak TUTIHIH KbICKAlla ITHMOJOTHSUIBIK ce3miri» (1966) aTts
FBUIBIMU €HOeKTe ObLiail neminreH: «bA3AP» ce3i mapchl TUTIHIETT 6a3 — «KaKma» oHe ap/ap —
«COHBIHJA, ap JKarblHIA, ApTHIHAA» JereH nepOec ce3nepleH KypbUIFaH. BypelH Oazap OpHBI
OYTiHTiZeH KajJaHbIH IMIIH/E €MeC, Kajara Kipep KaKIaHbIH aJiIbHAa (ChIpThIHAA) OosFraH. COHBIMEH
napceIa 6azap — «KaKnaHbIH alIbIHIAFbI iC» AETeH co3. AJFaIlKbI Ke31e OyHaai 06azapia Tek KaHa
Taramjap, KeOiHece IIBIFBIC KaKTa ©OCETIH J>KeMicTep, KeHiH TaMaKIeH apanac KHIM-KEIIeK,
oifennepiH ouekensepli, acbul Tactap T.0. Hopcenep e carbuiraH. Kasip Oy ce3 GapiblK Typki
TinepiHae koHe opbic neH Eypoma TtinaepiHiH keOiHzae (dpaHily3, HEMIC, aFbUIIIBIH, HCIaH,
WTaJUsH, 4eX, OOJFap, MOJISAK, PyMbIH T.0.) Ke3/1eceIi».

Bynan mibIFaThiH KOPBITHIH/IBI, Dazar ce3i TYpMBICTBIK TEPMHUH PETiHJE MApChl TUTIHEH TYPIK
TUIAEpiHE, OJlaH KEHMiH COFbIC 3aMaHJapbIHAa OalKaH TUIIEpiHE «cayla ajaHbl» MaFbIHACBIH
OUIAIpeTiH aTay peTiHAeri KipMe ce3.

bankan Tingepinngeri boncuk (Gonorcyx) ce3i Kazak TiNiHAEC «MOHIIAKY. «MOHIIAK» co3i - 3aT.
1. XKinke Ti3in, oceMIIK YIIiH MOWBIHFA CAJIBIN XKYPETIH TYPJI-TYCTI yaK achli TacTaH HeMece Cy
TaCTaH JKacajiFaH olIeKei. 2.aypic.mo3T. Ke3 xkackl. 3. aybIC.mo3T. OeMi, MOJIIIPETEH YCakK, TOHTeJIeK
HOpceHiH cumnathbl. bankan tiamepingeri bunciuc/ bondzukl bonxhuk, bunxhuk cesi Typik Timingeri
BapHaHTbIMEH coiikec kenenl. «Kaszak TUTIHIH KbICKalla 3TUMOJIOTHSUIBIK ce3airi» (1966) arrsl
FBUIBIMU €HOeKTe Oblail geniHreH: «bypbIiH MalbIH MOMBIHBIHA COHJIIK YILITH TYpPJIi TYCTI Tac, 9lHEK,
KIIIKeHTal KaObIPIIBLIKTAPbl, KeH/I€ aKIIaHbl Aa Ti3im TaraTeiH. OHBI M OUBIH YAK/M. OFIBIH}KAK
nen ararad. KasipaiH e3inze Oy ce3 KeiOip TYpKi TULAEPIHIE «aTThIH KAMBITB) JIeT€H YFBIMIbI
Ounnmipeni. Mpicanbl, TaTap TUIIHIE MyeHud — «ajKa, MOHIIAK» JIETE€H co3 0oJjca, all, MyeHuaK —
«Kaprbl» aerenai Oinaipeni. Con CHUSKTBI Ka3ak TITIHAE KOJAAHBUIBIN KYPIeH MOUHAK — «TYHEHIH
MOWBIH TEPICI», MOUbIHULA — KKAPFBD» JIETEH CO3AEP/l KOHE AKYT TUTIHIETI MOUHOX — «MOWBIHHBIH
caiObIpaFraH aXbIMBI» JIETEH CO3JEpAl A€ aiiTa KeTKeH XoH CUAKThl. KeliH achll TactapjaH,
Map)KaHHaH TI3UITEeH, oWeNep/iH MOWbIHbIHA TaraThiH ankanbl MOHIIIAK nen aram KETKeEH.
Mouivinwak/motibinuax ce31 ekl TyOipaeH OipikkeH: OipiHINICI — MoubiH, €KIHIIICIH Oipeynep
«MeJIIIIep, mamMa, Me3TUT» MaFbIHACHIH OULTIPETIH -wak/-uak CO31HEH MIBIKKAH el e ae, Oackaiap
OHBI -dicaka/-dicaza ce30eH TyOipnec aem ecenteiini. CoHbIMEH, OYII CO3 MOUYHUIAK//MOUYHUAK
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(MOUBIHIHCAKA) > MOHWAK//MYHWAK//MYHYAK > MOHWA//MyeHua//MoHYo OOJIBITI KeTKeH. by ce3nin
COHFBI CBIHAPBI -makK (SMOMBIHFA TaK) OOJIYBI 1a BIKTUMAID».

BynaH mblFaThiH KOPBITHIHIIBI, DONCUK CO31 TYPMBICTBIK TEPMUH PETiH/C TYPKI TUTIHEH COFBIC
3aMaHIapbIHIa OalKaH TUIIEpiHe «MOMBIHFA TaFaThIH AJIKA» MarbIHACHIH OLIIpEeTiH aTay peTiHferi
KipMe ce3.

Bankan Tinnepinaeri Typki ce3/iepiHe KaTBICTBI KOITEreH MAcelenep i Je erKei-Terkeini
KapacThIpyabl KakeT ereni. KelOip Typkusmaep TINTi TYpKi TEKTeC eMec eKeHl Talijay OapbhIChIH/IA
anbIKTasIbl. Keitbip sxarnaitnapaa Eypomna Tingepine KipreH Typkusmaep 6acka Oip MIBIFBIC TUTIHIH,
keOiHece apab Hemece Iapchl TUTIHIH JIGKCUKAIBIK KOphIHA jkaTaibl. OHBIH ceOernTepi Keeci, Keie
TYPKI TiAZepi JOenjal pelliH aTKapajbl, sSIFHU TYPKi aybI3eKi ceiyiey TiliHe apaOusmuep Hemece
dbapcusmaep Kipce, KeiiH ojap TYPKI TUTIHIH JEKCUKAJIBIK KOPBIHBIH Oip O6JIiri peTiHae eyporaibiK
Tingepre Typkusmaep perinae eHeni. COHABIKTaH TYPKI TEKTEC CO3JEPIiH IIBIFY TETiH 3epTTey
TYPKITaHYIIBI FAIBIMIAPABIH OIPIHIIN KE3EKTET1 MiHAETI 00TybI KEpEK.

KOPBITBIH TG

KopeiThiHabUIAN Kelle, OalKaH TUIAEPIHACTT TYPKi JICKCUKAIBIK AJIEMCHTTEPIHE KaThICTHI
3epTTeyiep ol Je KOCBIMINA 3epTTeYNepAl KaxeT ereni. MbIcalibl, TYpIK TUTIHAE €YypOHaIbIK
TinAepAeri Typkusmiaepai Ounmipy ymiiH "verenti" (OepiireH) TepMuHI Kojjaasbuica, "alint1"
(anpIHFaH) TEPMHUHI TYPIK TUTIHAETI OacKa TUIIEPACH ajbIHFAH IIETEINIIK JIEKCUKAaHbI OelNTisiey YIIiH
KoJaanbuiazsl. byn repmunnepain 6acka aa Typki Tinaepinae 6anamace 601ysl kepek. Cebebi Kazak
TiiHAC OYJT aTaynapra TEPMHUHJIEP JKOK.

et Tinaepinaeri TYpKU3MIEP/Ii 3epTTEy HOTHKECIHIE OYTIHT1 KYHTe ACHiH TaHbIMAN FhUIBIMU
eHOekTep xapblK kopai. Tex Typkus Typik TiiHAe FaHa eMec, Oacka TYpKi TUIAEpiH/E )KYPri3iireH
3epTTeyiepIiH HOTHKeIepl OOWbIHIIA «OleM TUIAEPIHAETI TYPKU3MAEP» aTThl FBUIBIMU €HOEK
KapbIK Kepyre TricTi. OchlIaiia TYPKITUIIEC eNnep KaybIMbl TYHUEKY31 OpKEHHETTIH JaMyblHa 30P
yJiec Koca anajpl.

bankan tyOerinae Typki TaiimanapeIHbIH Maiiia 001y TapUXbI KOHE OJApABIH MOJICHU BIKITAJIbI
Ocman umnepusichbl 03 BIKNAJIbIH TUTI3TeHHEH OypbIH OactanraH. benrimi Oip Tapuxu kezeHaepae
bBankan TyOeriH MEKeHNETeH asap, XyH, neueHe2 TYPKi Talmmamapbl OCHl OJIKEHIH MOJICHH JaMyblHA
yJiec Kockanbl Oenrini. bizaiy noyipimizain VI raceipbiHia Oyl aiiMakka KOHBICTaHFaH agapiap —
bankaH XanbIKTapblHAa QJIEYMETTIK-MOJIEHU BIKMAJbl KYHITI TYpKl Tainacel OonraH. bocHus xoHe
Xopsat Ouneymrinepi TUTYyIbIH OingiperiH ban cesi aBap TiliHEH WIbIKKaH. banmkan TyOeriHjeri
cnaBsH Tingepinig Obrovac tomoHuMi, aBapiapiblH atayblH OenrineiiTin Obri cesiHiH HeriziHme
naiiga 6omras [7].

OcMannsl 19yipiHae OanKaH TUIIEpIHE €HIeH CO3MIEp/Al «OPUEHTATU3MY KOHE «OaTKaHU3M
CHUSIKTBI TEPMUH/IEPMEH aTay TUIJIIK, MOJIEHH XKOHE TapUXH YAEPIiC TYPFhICBIHAH MYMKIH €MeC CHSIKTHI.
JIuHrBOMOIeHHETTaHy1a KOJIJAHBIIATBIH «OPUEHTAIN3M» TEPMUHI MEH OankaH TUAEepIHAEr! TYPKI
ce3JIepiHe KAaThICThl KOJJIAaHBUIATBIH «OPUEHTAIN3M» TEPMHUHIHIH MaFbIHACBIH/A albIpMAIIBIIBIKTAP
Oap. JIMHrBOMo/IEeHUETTaHy TYPFBICBIHAH OANKaH TL/E€piHE €HIeH TYPKI CO3JEpPIH «OPHUEHTAIU3M»
YFBIMBIMEH aTay Aypbic eMec. bankan Tinaepinaeri Typki ce3aepid Oenriney yIliH )kaHa TEPMHUHHIH
€HT13UTyl JKOHE KOJJaHbUIybl Oonamakra OaikaH TUIAEPIHAET! TYPKI Ce3JepiHiH OapibiFblH Oip
YFBIMFa JKaTKbI3Y, aJl KeJIeIEeKTe, TYpIi casicu cebentepre OaimaHbICThI OYJI TYPKI CO3/EpiH coilney
OapbIChIHIA OIPTIHACT KOJJaHy/IaH 0ac TapTyFa OKeNlin coraabl. Aaiiia Oy TaKbIPHITITA FRIIBIMA
3epTTey JKYPrizy VIIH OallKaH TiAAEpiHAEri TYpKi ce3lepiHiH OapiblFblH OCNTiIEHTIH FHUIBIMU
TEPMHH €HT13y KaxeT. Bi3/iH olbIMbI3IIa, «TYPKHU3M» TEPMHUHI €H OpBIHIBI TepMuH. byn mocerne
OolbIHIIA O13/1H MIKIPIMI3/Al KeJleci MOTIMETTep pacTaiibl, aTan aTKaH/aa:

bankan Tinnepinaeri KipMe ce3epiHiH KOIMIIUIIT TYPKl TUIIHEH €HI'eH CO3/ep.

Typki ce3nepi 6ankan Tinaepine OcMaHiIbl 19yipiHAe FaHa eMec, OaH OYpbIH €HIEH.

Typki ce3aepi 6ankaH TiAepiHE )KYpPHAKTapbIMEH O1pre eHreH.

Typki cesznepi Typkus meH bankan MmemiiekeTTepiHiH MOACHH OMipiHAe MaHbBI3IbI OPBIH alla/Ibl.
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bankan tingepingeri apad »oHe mapchl TEKTI CO3AEPl TYPKi TUTIHIH IpaMMaTHKAIIBIK dCepiHe
TOYeJIIICHT eH.

OJieM TUIAEpIHACTI TYPKI CO31epiH 3epTTed OTBIPHIN, TYPKi XaJbIKTapbIHBIH TapHXHI,
MOJICHHUETI, T, KOHE TYPKUIEP/iH KOpIIUIeC XaJlbIKTapMEeH OalIaHbICHl JKoHEe OacKa Ja TYpKi
QJIeMiHE KaThICTBI KONITETEH KbI3BIKTHI JIEPEKTEP OLTyre 00Jabl.

Kene xa30a mepexkke3aepai erxel-Terkeisi 3epaeney HOTHKECIHIEe TYPKI )KOHE eypOIaibIK
XaJIBIKTAp/IbIH €KEJ/ICH ThIFbI3 OaiyiaHbIicTa O0JIFaHbIH OlTyre 601aab1. TypKinep Tapux OOWBI COF/IbI,
apab, mapcel, MOHFOJI XanbIKTapbiMeH, IIbiFbic xoHe OHTycTik Eypoma XalbIKTapbIMEH THIFBI3
OailtaHpIcTa OOJIBIN, YKEPTUIIKTI XaJbIKTAPABIH TiJI MEH MOACHHETIHIH KOITEreH 3JIEMEHTTEpIH
OolibIHA CiHIpreH. EyponaibIkTap HIBIFBIC XaTbIKTAPBIMEH THIFBI3 KAPBIM-KAaThIHAC OPHATA OTBIPHII
OJIapMEH CayJla-CaTThIK OailIaHbIC apKbUIBI TYPKI MOJIEHHUETI MEH TYPKIICPIIIH TYPMBIC-TIpPIILTIT
Typaibsl Kem Mariymat aniabl. Exxenri noyipae Lbirbic ieH baTeic apachIHIaFI THIFBI3 Cayaa, dCKEPH
YKOHE casicH OallaHBICTAPBIH HOTHKECIHIE MOJICHN MHTETPAIUs YPIICI KYPil, €Kl )KaKThl MOJICHUET
JICHr el KOTepuTin, dNIeMHIH TUIIIK OciHeci alKbIHaana 6acTaiiabl.
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Topku3MbI B 02JIKAHCKHX A3BIKAX

P.A. ABakopal, ©.K. Kexcerenos!, I1II.T. Kyapsposal

'Kazaxckuii HalMOHANBHEI YHUBEPCUTET UM. anb-Papadu, Anmatsl, 050040, Pecriybnnka
Kazaxcran

Heobxo0umocmv  u3yuenuss mroOpKCKUX JaeKcudeckux snemenmos 6 bankanckux sasvikax
00y cN081eHa HeOOIbUUM KOTUYECTNBOM UCCIe008AHULL, C8A3AHHBIX C SI3bIKOBLIMU 3AUMCIBOBAHUSIMU.
Llenv Oannotl pabomul — onpedeneHue NOHAMUA MIOPKUSM, U3VHEHUE NPOUCXOHCOCHUS U UCTOPUU
miopkuzmos. B OauHoll pabome UCNONL308AIUCH Cledyrowue Memoobl. Memoovl coopa,
cucmemamuzayuy, AHAIU3A U CPAGHEHUs OAHHBIX, 4 MAKdHCe CPABHUMENbHO-UCMOPUYeCKUl U
KOCHUMUBHBLIL MemOoObl, KOMOpble NPUMEHAIUCL 8 COBOKYNHOCMU Osi UCCIe008aHUs Nepexood
MIOPKUIMO8 C 00HO20 A3bIKA 8 Opyeue. M3yuanuce meopemuueckue acnekmol, CEA3AHHbIE C
MIOPKCKUMU TEKCULECKUMU 3AUMCMBOBAHUAMU 6 A3bIKAX OANKAHCKUX HAPOOO08, AKYEeHMUpPO8aioCh
BHUMAHUE HA pPe3VIbMAamax Uccie008anuti Opy2ux asmopos U COeNaHHbIX UMU 6bleo0ax. B
oanvHeliuieM OAHHYIO PAOOMY MOJICHO UCNOAb308AMb 8 MAKUX O00NACMAX S3bIKOBEOCHUs, KAK
MIOPKONIO2USL,  COYUONUHLBUCTUKA U  JTUHCBOKVIbMYPONIO2Us  ONd  U3VUEeHUS  HAYUOHATbHBIX
ocobernHocmell MIPKCKUX U OAIKAHCKUX HAPOOO8.

Kniouesvie cnosa: miopkuzm, barkauckue HaApoovl, MeNCKYIbMYPHble  KOHMAKMObL,
JIUHEBUCIUYECKOe 3AUMCMBOBAHUE, KOHMAKMOLO2US
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Turkic words in balkan languages
R.A. Avakoval, A.K. Koksegenov?, Sh.T. Kudyarova!
1 Al-Farabi Kazakh National University, Almaty, 050040, Republic of Kazakhstan

The need to study Turkic lexical elements in the Balkan languages is due to the small number
of studies related to language borrowings. The purpose of this work is to define the concept of
Turkism, study the origin and history of Turkism. In this work, the following methods were used:
methods of collecting, systematizing, analyzing and comparing data, as well as comparative
historical and cognitive methods, which were used together to study the transition of Turkisms from
one language to another. Theoretical aspects related to Turkic lexical borrowings in the languages
of the Balkan peoples were studied, attention was focused on the results of research by other authors
and the conclusions they drew. In the future, this work can be used in such areas of linguistics as
Turkology, sociolinguistics and linguoculturology to study the national characteristics of the Turkic
and Balkan peoples.

Key words: Turkism, Balkan peoples, intercultural contacts, linguistic borrowing, contactology
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CULTURAL TRANSFER IN SEMIOTIC MODEL OF TRANSLATION (ON THE
EXAMPLE OF THE LITERARY TEXT OF J. HELLER)

The goal of the work is to identify the influence of temporary discursive practices on specific
translation decisions. From this goal follow specific tasks in this work: to present discursive and
interpretive models of translation; correlate the provisions of these concepts with real translation
practice; use factual material to show translation decisions determined by temporary discursive
practice. The article also explores ways to convey culturally significant information, provides
successful and controversial cases of solving translation tasks through linguistic means. Translation
problems, including literary translation, in contemporary philological and cultural studies are
interdisciplinary. Only at the intersection of semiotic concepts and literary approaches it is possible
to determine the accuracy and completeness of translation decisions in the practice of literary
translation. In turn, the study of the issue of cultural transfer in this case, based on various
translations of J. Heller’s novel, allows us to overcome the limiting framework of purely philological
approach in translation studies. Comparing the work of translators with respect to the same text - in
our case, “Catch-22" fills the-abstract concept of the “tranmslator’s figure” with real content,
especially when considering the socio-cultural environment that influenced the specificity of
translation decisions. The article represents an analysis of current issues in the theory and practice
of literary translation. The work offers a review of modern translation models, primarily a discursive
model of translation, interpretative concept and the perception of translation as an interpretation of
the source text in the existing discursive practice.
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